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Hizkuntza gutxituei buruzko lege bat eginen duela iragarri du Frantziak 

Konstituzioaren bigarren artikulua ez dutela aldatuko erantzun die Kultura Ministroak diputatuei 

Eneko Bidegain 

Paris Berriemaile berezia 

Frantziako Gobernuak ez du Konstituzioaren bigarren artikuluaren aldatzeko xederik. Hori argi utzi zuen atzo ilunabarrean Christine Albanel Kultura ministroak, Asanblea Nazionalean «eskualde hizkuntzei» buruz izan zen eztabaidaren bukaeran. «Gobernuak ez du Konstituzioaren aldatzeko prozesu batean sartu nahi. Konstituzio Kontseiluak eskualde hizkuntzen euroagiria berrestearen aurka eman zituen argudioak bigarren artikulutik harago doaz», azaldu zuen. Frantziaren «berdintasunaren» kontzeptua aipatu zuen. 

Hizkuntza gutxituei buruzko eztabaida iragan zen atzo Frantziako diputatuen ganberan. Horren karietara, Albanelek aurkezpen testu bat irakurri zuen lehenik, hizkuntza gutxituen goraipatzeko. Errepublikako hizkuntza frantsesa dela dioen bigarren artikulu horren alde mintzatu zen. «Baina eskualde hizkuntzek Frantzian hizkuntza bakar gisa inposatua zen horren ondorioak jasan dituzte», aitortu zuen. «Frantsesa defendatu behar dugu, baina beste hizkuntzak ahantzi gabe. Hizkuntza bat osoki bizi da, gizartean erabilia baldin bada». Diputatuek ia hiru orduz eztabaidatu zuten, Albanelek bukaeran hitza berriz hartu aitzin. Hainbat diputaturen eskaerari erantzunez, Frantziako Gobernuak hizkuntza gutxituei buruzko lege proiektu bat «laster» aurkeztuko duela iragarri zuen. 

Hitza hartu zuten diputatu gehienek Frantziak hizkuntza gutxituak errespetatu behar dituela adierazi zuten. «Gure lana legeak egitea da. Egin dezagun lege bat eskualde hizkuntzentzat», eskatu zuen Marc Le Fur Bretainiako diputatuak (UMP). «Horri esker, Frantzia Europako beste herrien heinera helduko litzateke». Une horretan oihu bat entzun zen hemiziklo zokotik. François Bayrou zen, Biarnoko diputatua (Modem): «Arazoa ez da legea, baizik eta Konstituzioa!». Mintzatu ziren diputatu gehienek aitortu zuten Konstituzioaren bigarren artikulu horrek hizkuntza gutxituei kalte egin diela. Konstituzioaren bigarren artikuluari esaldi bat gehitzea proposatu zuten. Françoise Olivier-Coupeau Eskualde Hizkuntzen Ikerketa Taldeko ordezkariak hauxe proposatu zuen: «Frantsesa da Errepublikaren hizkuntza, baina eskualde hizkuntzak errespetatzen ditu». 

Okzitania, Bretainia eta Kataluniako diputatuak mintzatu ziren gehienik. Euskal Herriko ordezkari Jean Grenet eta Daniel Poulou isilik egon ziren. Jean Lassalle Biarnoko eta Ipar Euskal Herri barnealdeko diputatuak hitza hartu zuen; labur mintzatu zen, hizkuntza gutxituen aurkezpen bukoliko bat eginez, besoak gora eta behera. Daniel Mach Kataluniako diputatuak azpimarratu zuen elebiduna izatea «aberastasun» bat dela. Katalanez mintzatzen dakiten Ipar Kataluniako gazteentzat lanbide iturri dela esplikatu zuen, Hego Kataluniara begira daudela zehaztuz. 

«Frantziaren aniztasuna aberastasun bat da», gehitu zuen Andre Scheneider Alsaziako diputatuak. Mintzatu ziren beste diputatuek bezala, Victorin Lurel Guadalupeko diputatuak hizkuntza gutxituen aurkakoak lasaitu nahi izan zituen. «Gure hizkuntzen ofizialtasuna galdetzen dugunean, ez diogu batasun nazionalari kalte egiten». 

Christine Albanel ministroak muga batzuk ezarri zituen, ordea. «Inor ez da ados funtzionario batzuk behartuak izan daitezen hizkuntza hori jakitera, euroitunak eskatzen duena betetzeko. Hori litzateke euroituna onartzearen ondorioa. Erranen didazue Europako estatu handi batzuek berretsi zutela, baina haien estatuaren forma ez da Frantziakoa bezala. Euroagiria berrestea sinbolikoa litzateke soilik. Eskualde hizkuntza ez da Errepublikako hizkuntzarekin kontrajarria. Aberastasuna onartzea ez da eskubide espezifikoak onartzea, baizik eta erabiltzeko eskubidea onartzea». 

Christine Albanelek ohartarazi zuen gaur egun Frantzian indarrean dauden arauak «euroituna baino anitzez urrunago» doazela. «Botere publikoen betebeharra da hizkuntza horien babestea eta promozionatzea». Horretarako, lege aukera guztiak erabiltzera aholkatu zituen instituzioak. Adibide gisa eman zuen erakunde publikoen aktak «eskualde hizkuntzara» itzultzea ez dela «debekatua» baina inork ez duela egiten. 

Euskararen Erakunde Publikoa eman zuen eredu gisa, behin eta berriz. Eredu hori aipatuz, «erreferentzia koadro» baten sortzea aipatu zuen. «Horrek lege testu baten forma hartuko du. Lege horrek indarrean dagoena har dezake». Besteak beste irakaskuntza, hedabideak eta seinaleak aipatu zituen, «hizkuntza horien bizitasuna ahalbidetzeko, baina ez inposatzeko». 

 

«Frantsesa defendatu behar dugu, baina beste hizkuntzak ahaztu gabe» 

Christine Albanel 

Frantziako kultura ministroa 

«Lege berriari esker, Frantzia Europako beste herrien heinera helduko litzateke» 

Marc le Fur 

Bretainiako diputatua (UMP) 

«Gure hizkuntzen ofizialtasuna galdetzean, ez diogu batasun nazionalari kalte egiten» 

Victorin Laurel 

Guadalupeko diputatua (PS) 

Irrati libreen eta lurreko telebista digitalaren arazoak eztabaidagai 

Nicolas Sarkozy Frantziako presidenteak irrati eta telebista publikotik publizitatea kendu nahi izateak hizkuntza gutxituetako irrati libreei kalte egin diezaiekeela ohartarazi zuen atzo Michel Vakes diputatu komunistak. Irrati libreen diru iturri bat irrati publikoek jasotzen duten publizitatetik datorrela azaldu zuen. «Publizitatea kentzen bada, beste diruztatze batzuk aurkitu beharko dira irrati libreentzat». 

Daniel Mach Kataluniako diputatuak lurreko telebista digitalaren ondorioek sortzen dioten kezkaren berri eman zuen. Ipar Katalunian katalanezko telebistak ikusten dituzte, Ipar Euskal Herrian Euskal Telebista ikusten den bezala. Baina lurreko telebista digitalak telebista analogikoa osoki ordezkatuko duenean telebista kate horiek ezin izanen direla ikusi ohartarazi zuen. Hain zuen, lege proiektuak hedabideen arloa ere hartuko du. 

